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Variador	de	frecuencia	abb	acs800	manual	y	digital	en

(Para	desplazarse	por	las	pantallas	de	información	y	volver	a	la	tarea).	205	Control	por	bus	de	campo	redundante	.	188	96	SA	EXT	.	70	Restauraciones	automáticas	.	73	Función	dormir	para	el	control	PID	de	proceso	.	1)	Nota:	En	lugar	de	señalar	a	otro	parámetro,	también	es	posible	definir	una	constante	mediante	el	parámetro	de	selección	de	origen.
•	Señales	actuales	y	parámetros	describe	las	señales	actuales	y	parámetros	del	convertidor.	234	Código	de	control	para	el	perfil	de	comunicación	CSA	2.8/3.0.	.	44	Control	local	.	Instrucciones	de	seguridad	Siga	todas	las	instrucciones	de	seguridad	entregadas	con	el	convertidor.	Compatibilidad	El	manual	es	compatible	con	las	versiones	ASXR7360	y
AS7R7363	del	Programa	de	control	estándar.	Pulse	la	tecla	LOC/REM	para	cambiar	entre	modos.	64	Pérdida	del	panel	.	La	siguiente	figura	muestra	un	ejemplo	típico	de	ambos	tipos	de	pantallas	y	explica	su	contenido.	96	Macro	Control	del	Par	.	Panel	de	control	39	Modo	de	selección	de	convertidor	En	uso	normal,	las	funciones	disponibles	en	el	Modo
de	Selección	de	Convertidor	no	se	requieren;	estas	funciones	se	reservan	para	aplicaciones	en	las	que	se	conectan	varios	convertidores	a	un	enlace	de	panel.	El	convertidor	genera	un	mensaje	de	alarma.	-	tensión	nominal	del	motor	Rango	permitido:	1/2	·	UN	…	2	·	UN	del	ACS800.	63	Compensación	IR	para	un	convertidor	con	control	escalar	.	211
Configuración	de	la	comunicación	a	través	de	un	controlador	Advant	.	1	L	->	1242.0	rpm	I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	ACT	ENTER	ENTER	ACT	FUNC	DRIVE	PAR	28.	1	L	->	1242.0	rpm	O	CARGA	CONTRASTE	4	5.	Arranque	y	control	a	través	de	la	E/S	19	-	intensidad	nominal	del	motor	Rango	permitido:	aprox.	no	35	30	30	30
30	3050	50	50	50	50	60	690	Y	400	D	660	Y	380	D	415	D	440	D	V	Hz	kW	r/min	A	cos	IA/IN	t	E/s	Ins.cl.	65	Modelo	térmico	de	temperatura	del	motor	.	56	Velocidad	limitada	con	seguridad	(SLS)	(sólo	con	la	versión	AS7R	del	firmware)	.	(Para	más	información,	véase	la	Guía	de	instalación	y	puesta	en	marcha	para	el	módulo	de	interfase	de	conexión	de
bus	del	panel,	NBCI,	Código:	3AFY58919748	[inglés]).	Índice	9	Diagnósticos	.	Mida	la	tensión	entre	cada	terminal	de	entrada	(U1,	V1	y	W1)	y	efectúe	la	conexión	a	tierra	con	un	multímetro	para	verificar	que	el	convertidor	de	frecuencia	se	haya	descargado.	71	Control	PID	de	proceso	.	95	Ejemplo	de	conexión,	sensor	de	24	VCC	/	4…20	mA	de	dos	hilos
.	59	Ajustes	.	Pulse	para	iniciar	la	Magnetización	de	Identificación.	Ranura	1	CH0	(DDCS)	Adaptador	de	ACS800	Módulo	RDCO	Panel	de	control	DriveWindow	Control	externoControl	local	E/S	estándar	Ranura	1	o	Ranura	2Módulo	CH3	(DDCS)	Adaptador	de	bus	de	campo	Nxxx	o	Regulador	Advant	(p.	Para	seleccionar	un	grupo.	(El	valor	se	almacena
en	la	memoria	permanente;	se	restaura	de	forma	automática	tras	desconectar	la	alimentación).	271	Módulos	adaptadores	Nxxx	(como	NPBA-12,	NDNA-02,	etc.)	.	Ajuste	el	contraste.	84	Ajustes	.	Para	desplazarse	entre	los	campos	de	inversión,	grupo,	índice	y	bit.1)	1	L	->1242.0	rpm	O	84	PROG	ADAPTATIVO	06	ENTRADA1	[±000.000.00]	3.	14
Comentarios	acerca	de	los	manuales	de	convertidores	ABB	.	•	Módulo	de	ampliación	analógica	describe	la	comunicación	entre	el	convertidor	y	la	ampliación	de	E/S	analógica	(opcional).	14	Formación	sobre	productos	.	disparado	por	fallo	3.	176	52	MODBUS	ESTANDAR	.	Arranque	y	control	a	través	de	la	E/S	17	Cómo	efectuar	el	arranque	limitado
(cubre	solamente	los	ajustes	básicos)	Antes	de	empezar,	verifique	que	dispone	de	los	datos	de	la	placa	de	características	del	motor.	/	Entrar	en	modo	de	selección	Aceptar	nueva	señal	Selección	de	grupo	Selección	de	parámetro	Entrar	en	modo	de	cambio	Aceptar	nuevo	valor	Cambio	rápido	de	valor	Cambio	lento	de	valor	Inicio	de	función	Selección	de
convertidor	Entrar	en	modo	de	cambio	Aceptar	nuevo	valor	Modo	de	Visualización	de	Señales	Actuales	ENTER	ENTER	ENTER	ENTER	Cambio	de	número	de	ID	Fila	de	estado	Fila	de	estado	ACT	PAR	FUNC	DRIVE	1	L	->	1242.0	rpm	O	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	1	L	->	1242.0	rpm	O	10	MARCHA/PARO/DIR	01	EXT1
MAR/PARO/DIR	ED1,2	1	L	->	1242.0	rpm	O	Ajuste	del	motor	Macro	Aplicación	Control	veloc.	El	resto	de	la	línea	es	ahora	un	campo	de	ajuste	de	constante.	Índice	7	Ajustes	.	Panel	de	control	30	Cómo	visualizar	el	nombre	completo	de	las	señales	actuales	Cómo	visualizar	y	restaurar	el	historial	de	fallos	Nota:	El	historial	de	fallos	no	puede	restaurarse
si	hay	alarmas	o	fallos	activos.	54	Diagnósticos	.	La	Marcha	de	ID	Reducida	debe	efectuarse	en	lugar	de	la	Estándar	si	no	es	posible	desacoplar	la	máquina	accionada	del	motor.	Campo	de	bit:	selecciona	el	número	de	bit	(sólo	relevante	si	el	valor	de	parámetro	es	un	código	booleano	compacto).	•	Verifique	que	el	firmware	del	convertidor	de	destino	sea
el	mismo	(por	ejemplo,	el	firmware	estándar).	273	Parámetros	.	1	L	->	1242.0	rpm	I	1	ULTIMO	FALLO	+SOBREINTENSIDAD	6451	H	21	MIN	23	S	3.	(99.04	MODO	CTRL	MOTOR	=	ESCALAR	o	16.02	BLOQUEO	PARAMETRO	=	BLOQUEADO	o	16.10	ASSIST	SEL	=	OFF)	Paso	Acción	Pulsar	la	tecla	Pantalla	1.	70	Ajustes	.	86	Diagnósticos	.	91
Conexiones	de	control	de	fábrica	.	Para	restaurar	el	fallo.	Ajuste	motor	2/10	¿DATOS	DE	PLACA	DE	MOTOR	DISPONIBLES?	52	Diagnósticos	.	El	panel	entra	en	el	Modo	de	Parámetro	cuando	el	usuario	pulsa	la	tecla	PAR.	1	L	->	1242.0	rpm	O	11	SELEC	REFERENCIA	03	SELEC	REF	EXT1	[EA1]	5.	Panel	de	control	28	Cómo	ajustar	la	referencia	de
velocidad	Paso	Acción	Pulsar	la	tecla	Pantalla	1.	87	Ajustes	.	a.	66	Pérdida	de	fase	del	motor	.	Cómo	arrancar,	detener	y	cambiar	la	dirección	Paso	Acción	Pulsar	la	tecla	Pantalla	1.	Seleccione	la	función	de	descarga	(un	cursor	parpadeante	indica	la	función	seleccionada).	191	98	MODULOS	OPCIONAL	.	290	Cadena	de	control	de	referencia,	primera
hoja:	Todas	las	macros	(continúa	en	la	pág.siguiente...)	.	69	Pérdida	de	fase	de	entrada	.	de	E/S	Véase	el	grupo	de	parámetros	98	MODULOS	EA2	/	ES	est.	27	Cómo	arrancar,	detener	y	cambiar	la	dirección	.	58	Frenado	por	flujo	.	29	Cómo	seleccionar	señales	actuales	para	la	pantalla	.	79	DriveAP	.	Diagrama	de	bloques:	origen	de	referencia	para	EXT1
La	figura	siguiente	muestra	los	parámetros	que	seleccionan	la	interfase	para	la	referencia	de	velocidad	del	lugar	de	control	externo	EXT1.	67	Fallos	preprogramados	.	-	Pulse	ACT	para	visualizar	la	fila	de	estado.	45	Diagnósticos	.	98	Macro	de	Control	secuencial	.	Compruebe	que	la	puesta	en	marcha	del	motor	no	suponga	ningún	peligro.	Para
seleccionar	una	fila	(un	cursor	parpadeante	indica	la	fila	seleccionada).	Señales	de	salida	Selección	de	las	señales	indicadas	a	través	de	las	salidas	de	relé	SR1,	SR2,	SR3	y	SR	opcionales	(si	se	han	instalado).	200	Control	por	bus	de	campo	Sinopsis	del	capítulo	.	145	24	CTRL	PAR	.	Para	entrar	en	la	Visualización	del	Historial	de	Fallos.	1	->	0.0	rpm	O
***	INFORMACION	***	FUNC	para	iniciar	Selección	de	idioma	SELECCIÓN	DEL	IDIOMA	Pulse	la	tecla	FUNC.	(No	se	ve	una	L	en	la	primera	fila	de	la	pantalla.)	1	->	1242.0	rpm	O	CARGA	CONTRASTE	4	6.	70	Límite	de	potencia	.	165	40	CONTROL	PID	.	109	11	SELEC	REFERENCIA	.	33.	1	L->[xxx]	rpm	I	FREC	xxx	Hz	INTENS	xx	A	POTENCIA	xx	%
Para	cambiar	la	dirección	de	giro	del	motor:	-	Desconecte	la	alimentación	principal	del	convertidor	y	espere	durante	5	minutos	a	que	los	condensadores	del	circuito	intermedio	se	descarguen.	Para	cambiar	la	dirección	a	inversa.	ENTER:Sí	FUNC:Info	SEGURIDAD	La	puesta	en	marcha	sólo	puede	ser	efectuada	por	un	electricista	cualificado.	ED3	/	ES
est.	1	L	->1242.0	rpm	O	84	PROG	ADAPTATIVO	06	ENTRADA1	[±000.018.00]	4.	13	Lector	.	218	Referencias	.	72	Ajustes	.	Aviso	al	iniciar	la	Marcha	de	ID	Aviso	durante	la	Marcha	de	ID	Aviso	tras	completarse	correctamente	la	Marcha	de	ID	1	L	->	1242.0	rpm	I	ACS800	**	ATENCIÓN	**	ARRANQUE	MOT	1	L	->	1242.0	rpm	I	ACS800	**	ATENCIÓN	**
MARCHA	ID	1	L	->	1242.0	rpm	I	ACS800	**	ATENCIÓN	**	ID	REALIZADA	23.	1/6	I2tp	…	2	·	I2tp	del	ACS800	(0…2	I2tp	si	el	parámetro	99.04	=	ESCALAR)	1	->	0.0	rpm	O	99	DATOS	DE	PARTIDA	06	INTENS	NOM	MOTOR	[	]	-	frecuencia	nominal	del	motor	Rango:	8	…	300	Hz	1	->	0.0	rpm	O	99	DATOS	DE	PARTIDA	07	FREC	NOM	MOTOR	[	]	-
velocidad	nominal	del	motor	Rango:	1	…18.000	rpm	1	->	0.0	rpm	O	99	DATOS	DE	PARTIDA	08	VELOC	NOM	MOTOR	[	]	-	potencia	nominal	del	motor	Rango:	0	…9.000	kW	1	->	0.0	rpm	O	99	DATOS	DE	PARTIDA	09	POTENCIA	NOM	MOT	[	]	Tras	introducir	los	datos	del	motor,	empiezan	a	alternar	dos	pantallas	(aviso	e	información).	15.01,	15.02,
15.03,	15.04,	15.05,	(Grupo	96)	Nombre	Descripción	Ajustar	parámetros	Pantalla	principal	Pantalla	de	información	1	2	3	4	Ajuste	motor	3/10	TENSION	NOM	MOTOR?	Para	seleccionar	el	siguiente	convertidor/vista.	Para	guardar	la	referencia.	Panel	de	control	40	Cómo	seleccionar	un	convertidor	y	cambiar	su	número	de	ID	de	enlace	del	panel	Lectura
e	introducción	de	valores	booleanos	compactos	en	la	pantalla	Algunos	parámetros	y	valores	actuales	son	de	tipo	booleano	compacto,	es	decir,	que	cada	bit	individual	tiene	un	significado	definido	(que	se	detalla	en	la	señal	o	parámetro	correspondiente).	83	7.	48	Ejemplo	.	103	01	SEÑALES	ACTUALES	.	bus	de	c.	ACS800	Manual	de	firmware	Programa
de	control	estándar	7.x	del	ACS800	2.	Seleccione	la	función	de	carga	(un	cursor	parpadeante	indica	la	función	seleccionada).	Véase	el	capítulo	Panel	de	control	acerca	del	modo	de	iniciar	el	asistente,	navegar	y	salir.	REF	Panel	de	control	Ampliac.	135	8.	Para	seleccionar	una	tarea	o	función	de	la	lista	(un	cursor	parpadeante	indica	la	selección).	232
Perfil	de	comunicación	CSA	2.8/3.0	.	Orden	predeterminado	de	las	tareas	En	función	de	la	selección	efectuada	en	la	tarea	Aplicación	(parámetro	99.02),	el	Asistente	de	puesta	en	marcha	decide	qué	tareas	subsiguientes	sugiere.	238	03.09	CODIGO	ALARMA	2	.	60	Ajustes	.	267	Comprobaciones	básicas	.	PAR	ENTER	ENTER	1	L	->1242.0	rpm	O	84
PROG	ADAPTATIVO	06	ENTRADA1	[±001.018.00]	Campo	de	inversión	Campo	de	grupo	Campo	de	índice	Campo	de	bit	Campo	de	inversión:	invierte	el	valor	del	parámetro	seleccionado.	Desconecte	el	panel	y	vuelva	a	conectarlo	al	convertidor	al	que	se	descargarán	los	datos.	Panel	de	control	36	Cómo	cargar	datos	de	un	convertidor	al	panel	Nota:	•
Efectúe	la	carga	antes	de	la	descarga.	247	Historial	de	fallos	.	151	30	FUNCIONES	FALLOS	.	ED1	/	ESD	amp	1	ED2	/	ESD	amp	1	ED1	/	ESD	amp	2	ED2	/	ESD	amp	2	Ampliac.	[0	V]	ENTER:Bien	RESET:Atr	6.	268	Ajustes	de	parámetros:	entrada	bipolar	en	modo	de	palanca	.	En	general,	se	recomienda	no	pulsar	ninguna	de	las	teclas	del	panel	de	control
durante	la	Marcha	de	ID.	El	procedimiento	de	ajuste	de	parámetros	general	se	describe	a	continuación.	271	Direcciones	de	bus	de	campo	.	Para	ajustar	el	valor	de	un	campo.	Desacople	la	maquinaria	accionada	si:	-	existe	riesgo	de	daños	en	caso	de	una	dirección	de	giro	incorrecta,	o	-	debe	efectuarse	una	Marcha	de	ID	durante	la	puesta	en	marcha
del	convertidor.	73	Diagnósticos	.	33	Modo	de	Función	.	87	Sobrecarga	.	217	Código	de	control	y	código	de	estado	.	42	Contenido	de	las	pantallas	del	asistente	.	80	Esquema	del	tiempo	de	funcionamiento	.	Para	entrar	en	el	Modo	de	Función.	69	Diagnósticos	.	37	Cómo	ajustar	el	contraste	de	la	pantalla	Contrast	setting	.	Para	entrar	en	el	Modo	de
Visualización	de	Señales	Actuales.	271	Adaptador	Profibus	NPBA-12	.	Campo	de	índice:	selecciona	el	índice	de	parámetro.	Introducción	al	manual	14	•	Análisis	de	fallos	lista	los	mensajes	de	alarma	y	fallo	junto	con	las	posibles	causas	y	las	soluciones.	255	Mensajes	de	fallo	generados	por	el	convertidor	.	Comentarios	acerca	de	los	manuales	de
convertidores	ABB	Sus	comentarios	sobre	nuestros	manuales	siempre	son	bienvenidos.	Véase	el	manual	del	hardware	acerca	de	estas	instrucciones.	-	Cambie	el	valor	con	las	teclas	de	flecha	(	o	),	cambio	rápido	con	las	teclas	de	flecha	doble	(	o	).	El	tercer	aviso	se	visualiza	tras	completarse	la	magnetización.	ENTER:Sí	FUNC:Info	5.	Panel	de	control	32
Modo	de	Parámetro	En	el	Modo	de	Parámetro,	el	usuario	puede:	•	ver	los	valores	de	parámetros	•	cambiar	los	ajustes	de	parámetros.	Panel	de	control	27	Control	del	convertidor	con	el	panel	El	usuario	puede	controlar	el	convertidor	con	el	panel	de	este	modo:	•	arrancar,	detener	y	cambiar	de	la	dirección	del	motor	•	facilitar	la	referencia	de	velocidad
o	la	referencia	de	par	del	motor	•	dar	una	referencia	de	proceso	(cuando	el	control	PID	de	proceso	está	activo)	•	restaurar	los	mensajes	de	fallo	y	alarma	•	cambiar	entre	control	local	y	externo	del	convertidor.	86	Función	de	marcha	reducida	.	271	Adaptador	InterBus-S	NIBA-01	.	2.	99	Diagrama	de	funcionamiento	.	Las	teclas	de	control	del
convertidor	son:	Nº	Uso	1	Marcha	2	Paro	3	Activar	ajuste	de	referencia	4	Dirección	de	giro	de	avance	5	Dirección	de	giro	inversa	6	Restauración	de	fallo	7	Cambio	entre	control	Local	/	Remoto	(externo)	24.	1	->	0.0	rpm	O	99	DATOS	DE	PARTIDA	01	LANGUAGE	ENGLISH	1	->	0.0	rpm	O	99	DATOS	DE	PARTIDA	01	LANGUAGE	[ENGLISH]	Seleccione
la	Macro	de	Aplicación.	176	60	MAESTRO/ESCLAVO	.	ACS800	ASAAA5000	xxxxxx	NÚMERO	IDENT	1	2.	49	Entradas	analógicas	programables	.	Índice	10	21	MARCHA/PARO	.	De	fábrica,	el	número	de	ID	del	convertidor	es	1.	71	Bloqueo	de	parámetros	.	Para	entrar	en	el	Modo	de	Selección	de	Convertidor.	Funciones	del	programa	45	Control	externo
Cuando	el	convertidor	se	encuentra	en	control	externo,	los	comandos	se	facilitan	a	través	de	los	terminales	de	E/S	estándar	(entradas	analógicas	y	digitales),	módulos	de	ampliación	de	E/S	opcionales	y/o	la	interfase	del	bus	de	campo.	[0	V]	ENTER:Bien	RESET:Atr	INFO	P99.05	Ajustar	exactamente	como	indica	la	placa	del	motor.	Los	ejemplos	de
pantallas	que	se	muestran	se	basan	en	el	Programa	de	control	estándar;	las	pantallas	generadas	por	otros	programas	de	aplicación	podrían	presentar	ciertas	diferencias.	179	72	CURVA	CARGA	USUA	.	ED4	/	ES	est.	81	Cambios	de	estado	.	ARRANQUE	Y	CONTROL	DE	LA	VELOCIDAD	DEL	MOTOR	Empiece	conectando	la	entrada	digital	DI1.
Funciones	del	programa	41	Funciones	del	programa	Sinopsis	del	capítulo	El	capítulo	describe	las	funciones	del	programa.	66	Protección	de	fallo	a	tierra	.	43	Control	local	frente	a	control	externo	.	Para	obtener	más	información,	contacte	con	su	representante	de	ABB	local.	52	Ajustes	.	64	Funciones	de	protección	programables	.	1	L	->	1242.0	rpm	I
FREC	45.00	Hz	PAR	70.00	%	POTENCIA	75.00	%	5.b	Para	cancelar	la	selección	y	mantener	la	selección	original.	Número	secuencial	del	evento	y	texto	ULTIMA	ALARMA.	Sinopsis	del	panel	1	L	->	1242.0	rpm	I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	ACT	PAR	FUNC	DRIVE	ENTER	LOC	RESET	REF	REM	I	0	1367	5	24	La	pantalla	de	tipo
LCD	tiene	4	líneas	de	20	caracteres.	Para	entrar	en	la	función	de	ajuste	de	parámetros.	En	el	Modo	de	Selección	de	Convertidor,	el	usuario	puede:	•	Seleccionar	el	convertidor	con	el	que	se	comunica	el	panel	a	través	de	su	enlace.	1	L	->[1242.0	rpm]I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	4.	25	Teclas	y	pantallas	del	modo	de	manejo
del	panel	.	1	L	->	1242.0	rpm	O	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	ACT	RESET	1	L	->	1242.0	rpm	I	2	ULTIMO	FALLO	+SOBRETENS	CC	(3210)	1121	H	1	MIN	23	S	Evento	Información	en	pantalla	El	convertidor	detecta	un	fallo	y	genera	un	mensaje	de	fallo	Número	secuencial	del	evento	y	texto	ULTIMO	FALLO.	Nota:	Ajuste
también	el	tiempo	de	deceleración	2	si	se	van	a	emplear	dos	tiempos	de	deceleración	en	la	aplicación.	Para	aceptar	y	continuar.	245	04.02	INFO	INT	CORTOC	.	40	Funciones	del	programa	Sinopsis	del	capítulo	.	1	L	->	1242.0	rpm	O	11	SELEC	REFERENCIA	03	SELEC	REF	EXT1	EA1	4.	182	84	PROG	ADAPTATIVO	.	El	panel	entra	en	el	Modo	de
Visualización	de	Señales	Actuales	cuando	el	usuario	pulsa	la	tecla	ACT,	o	si	no	pulsa	ninguna	tecla	en	el	espacio	de	un	minuto.	65	Ajustes	.	Cómo	poner	en	marcha	el	convertidor	Existen	dos	métodos	de	arranque	entre	los	que	puede	elegir	el	usuario:	Ejecutar	el	Asistente	para	el	Arranque	o	llevar	a	cabo	un	arranque	limitado.	•	Cambiar	el	número	de
identificación	de	un	convertidor	conectado	al	enlace	del	panel.	51	Ciclos	de	actualización	en	el	Programa	de	control	estándar	.	•	Si	desea	ejecutar	el	Asistente,	siga	las	instrucciones	facilitadas	en	el	subapartado	Cómo	efectuar	el	arranque	guiado	(cubre	todos	los	ajustes	esenciales)	en	la	página	16.	173	45	ENERGY	OPT	.	1	L	->	1242.0	rpm	O
CONTRASTE	[4]	5.	212	Parámetros	de	control	del	convertidor	.	Para	cambiar	la	referencia	(cambio	lento)	(cambio	rápido)	1	L	->[1325.0	rpm]I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	5.	•	Lea	las	instrucciones	de	seguridad	completas	antes	de	instalar,	poner	a	punto	o	emplear	el	convertidor.	Asimismo,	el	usuario	puede	ajustar	los
parámetros	del	convertidor	del	modo	convencional	sin	emplear	el	asistente	en	ningún	momento.	(Si	no	se	pulsa	ninguna	tecla	durante	algunos	segundos,	la	pantalla	empieza	a	alternar	entre	la	Visualización	de	Señales	Actuales	y	la	sugerencia	de	seleccionar	el	idioma.)	El	convertidor	ya	está	listo	para	el	arranque.	55	5.	•	Panel	de	control	facilita
instrucciones	para	utilizar	el	panel.	(Sólo	si	el	convertidor	no	se	halla	en	control	local,	o	sea,	no	se	ve	una	L	en	la	primera	fila	de	la	pantalla.)	1	L	->1242.0	rpm	I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	3.	-	Active	el	ajuste	de	un	nuevo	valor	con	ENTER.	F	IP	55	No	IEC	200	M/L	55	3	motor	ABB	Motors	Tensión	de	entrada	380	V	17.	295
Índice	alfabético	11.	68	Temperatura	del	convertidor	.	75	Ajustes	.	32	Cómo	ajustar	un	parámetro	de	selección	de	origen	(puntero)	.	78	Programación	Adaptativa	con	los	bloques	de	funciones	.	Las	primeras	instan	al	usuario	a	que	facilite	información	o	que	responda	a	una	pregunta.	103	Términos	y	abreviaturas	.	Véase	el	parámetro	33.01	VERSIÓN	DE
SOFTWARE.	38.	23	Panel	de	control	Sinopsis	del	capítulo	.	244	03.33	CODIGO	FALLO	6	.	56	Diagnósticos	.	Siga	las	instrucciones	facilitadas	en	la	pantalla.	Paso	Acción	Pulsar	la	tecla	Pantalla	1.	70	Supervisiones	.	12.	L	=	Control	local	R	=	Control	remoto	“	“	=	Control	externo	Estado	del	convertidor	I	=	En	marcha	O	=	Parado	“	“	=	Marcha
inhabilitada	1	L	->	1242.0	rpm	I	Dirección	de	giro	->	=	Avance	0.0	rpm	I	**	ATENCIÓN	**	ID	MAGN	1	L->	0.0	rpm	O	**	ATENCIÓN	**	ID	REALIZADA	DIRECCIÓN	DE	GIRO	DEL	MOTOR	Compruebe	la	dirección	de	giro	del	motor.	-	Pulse	ENTER	para	aceptar	el	nuevo	valor	(desaparecen	los	corchetes).	Panel	de	control	35	Cómo	entrar	en	un	asistente,
navegar	y	salir	En	la	tabla	siguiente	se	muestra	el	manejo	de	las	teclas	básicas	para	guiar	al	usuario	a	través	de	un	asistente.	36	4.	13	Contenido	.	El	DTC	es	adecuado	en	la	mayoría	de	los	casos.	Modo	de	Parámetro	Modo	de	Función	Modo	de	Selección	de	Convertidor	Selección	de	señal	act.	Para	cancelar	el	nuevo	ajuste	y	conservar	el	valor	original,
pulse	cualquiera	de	las	teclas	de	selección	de	modo.	26	Fila	de	estado	.	52	Salidas	de	relé	programables	.	Panel	de	control	33	Cómo	ajustar	un	parámetro	de	selección	de	origen	(puntero)	La	mayoría	de	los	parámetros	define	valores	que	se	utilizan	de	forma	directa	en	el	programa	de	aplicación	del	convertidor.	Cómo	seleccionar	señales	actuales	para
la	pantalla	Paso	Acción	Pulse	la	tecla	Pantalla	1.	Soltar	1	L	->	1242.0	rpm	I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	Paso	Acción	Pulse	la	tecla	Pantalla	1.	Índice	12	Módulo	de	ampliación	analógica	Sinopsis	del	capítulo	.	54	Funcionamiento	con	cortes	de	la	red	.	267	Ajustes	del	módulo	de	ampliación	analógica	y	del	convertidor	.	Panel	de
control	38	Cómo	ajustar	el	contraste	de	la	pantalla	Contrast	setting	Paso	Acción	Pulsar	la	tecla	Pantalla	1.	Ranura	1	adap.	241	03.17	CODIGO	FALLO	5	.	Para	aceptar	el	valor.	Sin	embargo,	en	casos	especiales	es	posible	efectuar	una	descarga	completa.	-	Pulse	las	teclas	de	flecha	doble	(	o	)	para	desplazarse	por	los	grupos	de	parámetros.	68
Subtensión	de	CC	.	108	09	SEÑALES	ACTUALES	.	30	Cómo	visualizar	y	restaurar	un	fallo	activo	.	-	Pulse	Enter	para	aceptar.	Si	selecciona	ID	MAGN,	el	freno	permanece	cerrado	durante	la	secuencia	de	la	Marcha	de	ID.	1	L	->	1242.0	rpm	O	11	SELEC	REFERENCIA	03	SELEC	REF	EXT1	EA1	PAR	ENTER	ENTER	ACT	FUNC	DRIVE	PAR	31.	234
Varios	códigos	de	estado,	fallo,	alarma	y	límite	.	95	Conexiones	de	control	de	fábrica	.	32.	Consultas	sobre	el	producto	y	servicio	técnico	Dirija	cualquier	consulta	que	tenga	acerca	del	producto	a	su	representante	de	ABB	local.	92	Macro	Manual/Auto	.	1	->	0.0	rpm	I	FREC	0.00	Hz	INTENS	0.00	A	POTENCIA	0.00	%	Regule	la	velocidad	ajustando	la
tensión	de	la	entrada	analógica	EA1.	El	valor	de	fábrica	ID	MAGN	(Magnetización	de	ID)	es	adecuado	para	la	mayoría	de	las	aplicaciones.	106	03	SEÑALES	ACTUALES	.	Arranque	y	control	a	través	de	la	E/S	18	ENTRADA	DE	DATOS	PARA	ARRANQUE	MANUAL	(grupo	de	parámetros	99)	Seleccione	el	idioma.	54	Ajustes	.	Arranque	y	control	a	través
de	la	E/S	21	LÍMITES	DE	VELOCIDAD	Y	TIEMPOS	DE	ACELERACIÓN/DECELERACIÓN	Ajuste	la	velocidad	mínima.	1	L	->	1242.0	rpm	O	11	SELEC	REFERENCIA	01	SELEC	REF	PANEL	REF1	(rpm)	3.	235	03.04	CODIGO	LIMITE	.	97	Conexiones	de	control	de	fábrica	.	53	Ciclos	de	actualización	en	el	Programa	de	control	estándar	.	226	Perfil	de
comunicación	ABB	Drives	.	1	L	->	1325.0	rpm	I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	ACT	PAR	FUNC	LOC	REM	REF	ENTER	27.	Número	secuencial	del	evento	y	texto	ULTIMO	FALLO.	Nota:	Si	selecciona	la	Marcha	de	ID	ESTANDAR,	el	freno	se	abre	cuando	recibe	el	comando	de	marcha	del	panel	de	control	y	permanece	abierto	hasta
que	esta	marcha	se	completa.	267	Control	de	velocidad	a	través	del	módulo	de	ampliación	analógica	.	63	Flujo	del	motor	hexagonal	.	Los	parámetros	de	selección	de	origen	(puntero)	son	la	excepción:	apuntan	al	valor	de	otro	parámetro.	Además,	también	es	posible	ajustar	el	panel	de	control	como	el	origen	de	control	externo.	El	número	de	ID	de	la
estación	se	cambia	pulsando	ENTER	(aparecen	los	corchetes	alrededor	del	número	de	ID)	y	ajustando	el	valor	con	las	flechas.	CH0	/	tarjeta	RDCO	Enlace	Modbus®	estándar	EXT1	EA1	/	ES	est.	162	34	VELOC	DE	PROCESO	.	La	Marcha	de	ID	(Estándar	o	Reducida)	debería	seleccionarse	si:	•	El	punto	de	funcionamiento	está	cerca	de	la	velocidad	cero,
y/o	•	Se	requiere	el	funcionamiento	en	el	rango	de	par	por	encima	del	par	nominal	del	motor	dentro	de	un	amplio	rango	de	velocidad	y	sin	que	se	requiera	realimentación	de	velocidad	medida.	Funciones	del	programa	43	Contenido	de	las	pantallas	del	asistente	Existen	dos	tipos	de	pantallas	en	el	Asistente	de	puesta	en	marcha:	las	pantallas
principales	y	las	pantallas	de	información.	232	Escalado	de	la	referencia	de	bus	de	campo	.	Las	tareas	predeterminadas	se	muestran	en	la	tabla	siguiente.	Paso	Acción	Pulse	la	tecla	Pantalla	1.	45	Diagrama	de	bloques:	marcha,	paro,	origen	de	dirección	para	EXT1	.	187	95	HARDWARE	SPECIF	.	Formación	sobre	productos	Para	obtener	información
relativa	a	la	formación	sobre	productos	ABB,	entre	en	www.abb.com/drives	y	seleccione	Training	courses.	108	10	MARCHA/PARO/DIR	.	Siga	este	procedimiento:	-	Cambie	el	campo	de	inversión	a	C.	Símbolos	de	la	visualización	de	estado:	=	Convertidor	parado,	dirección	de	avance	=	Convertidor	en	marcha,	dirección	inversa	F	=	Convert.	El	panel
entra	en	el	Modo	de	Función	cuando	el	usuario	pulsa	la	tecla	FUNC.	•	Tras	iniciarse	la	Marcha	de	ID	con	la	tecla	de	marcha	(	),	es	posible	monitorizar	los	valores	actuales	pulsando	en	primer	lugar	la	tecla	ACT	y	seguidamente	una	tecla	de	flecha	doble	(	).	Campo	de	grupo:	selecciona	el	grupo	de	parámetros.	89	Sinopsis	de	las	macros	.	70	Límites	de
funcionamiento	.	267	Ajustes	de	parámetros:	entrada	bipolar	en	control	básico	de	velocidad	.	Arranque	y	control	a	través	de	la	E/S	15	Arranque	y	control	a	través	de	la	E/S	Sinopsis	del	capítulo	El	capítulo	proporciona	instrucciones	acerca	de	cómo:	•	efectuar	el	arranque	•	arrancar,	detener,	cambiar	la	dirección	de	giro	y	ajustar	la	velocidad	del	motor
a	través	de	la	interfase	de	E/S	•	efectuar	una	Marcha	de	Identificación	para	el	convertidor.	•	Datos	adicionales:	señales	actuales	y	parámetros	contiene	más	información	acerca	de	las	señales	actuales	y	los	parámetros.	El	Asistente	guía	al	usuario	por	todos	los	ajustes	esenciales	que	deben	efectuarse.	Índice	8	Ajustes	.	-	Cambie	la	posición	de	dos
conductores	de	fase	del	cable	de	motor	en	los	terminales	del	motor	o	en	la	caja	de	conexiones	del	motor.	269	Datos	adicionales:	señales	actuales	y	parámetros	Sinopsis	del	capítulo	.	de	señales	actuales/mensajes	de	fallo	Nombres	y	valores	de	las	señales	actuales	Grupo	de	parámetros	Parámetro	Valor	de	parámetro	Fila	de	estado	Lista	de	funciones
Tipo	de	dispositivo	Versión	de	SW	/	versión	de	aplicación	y	número	de	ID	Selección	de	fila	Selección	de	página	historial	de	fallos	Número	de	ID	del	convertidor	Estado	de	control	del	convert.	57	Diagnósticos	y	control	.	El	panel	de	control	muestra	en	primer	lugar	los	datos	de	identificación	del	panel	…	CDP312	PANEL	Vx.xx	.......	Todos	los	convertidores
de	la	gama	ACS800	emplean	el	mismo	panel	de	control,	por	lo	que	las	instrucciones	facilitadas	son	aplicables	a	todos	los	tipos	de	ACS800.	Índice	6	Cómo	descargar	datos	del	panel	a	un	convertidor	.	Nota:	Si	selecciona	la	Marcha	de	ID	ESTANDAR,	el	freno	se	abre	cuando	recibe	el	comando	de	marcha	del	panel	de	control	y	permanece	abierto	hasta
que	esta	marcha	se	completa.	224	Diagrama	de	bloques:	Selección	de	valores	actuales	para	el	bus	de	campo	cuando	se	usa	un	adaptador	de	bus	de	campo	de	tipo	Nxxx	.	Si	selecciona	ID	MAGN,	el	freno	permanece	cerrado	durante	la	secuencia	de	la	Marcha	de	ID.	Acceda	a	la	función	de	ajuste	del	contraste.	L	indica	control	local	en	la	pantalla	del
panel.	Verifique	que	el	convertidor	se	halle	en	control	local	(se	ve	una	L	en	la	primera	fila	de	la	pantalla).	68	Monitorización	mejorada	de	la	temperatura	del	convertidor	para	ACS800,	tamaños	de	bastidor	R7	y	R8	.	Para	visualizar	un	fallo	activo.	61	Cifras	de	rendimiento	del	control	de	velocidad	.	Panel	de	control	31	Cómo	visualizar	y	restaurar	un	fallo
activo	ADVERTENCIA:	Si	se	selecciona	un	origen	externo	para	el	comando	de	marcha	y	está	ACTIVADO,	el	convertidor	se	pondrá	en	marcha	de	forma	inmediata	tras	restaurarse	el	fallo.	(UN	hace	referencia	a	la	tensión	más	elevada	en	cada	uno	de	los	rangos	de	tensión	nominal:	415	VCA	para	unidades	de	400	VCA,	500	VCA	para	unidades	de	500	VCA
y	690	VCA	para	unidades	de	600	VCA.)	1	->	0.0	rpm	O	99	DATOS	DE	PARTIDA	05	TENSION	NOM	MOTOR	[	]	M2AA	200	MLA	4	1475	1475	1470	1470	1475	1770	32.5	56	34	59	54	59	0.83	0.83	0.83	0.83	0.83	0.83	3GAA	202	001	-	ADA	180	IEC	34-1	6210/C36312/C3	Cat.	242	03.19	FALLO	INI	INT	.	90	Macro	de	fábrica	.	99.05,	99.06,	99.09,	99.07,
99.08,	99.04	99.10	(20.8,	20.07)	Aplicación	Selección	de	la	macro	de	aplicación	99.02,	parámetros	asociados	a	la	macro	Módulos	opcionales	Activación	de	los	módulos	opcionales	Grupo	98,	35,	52	Control	de	velocidad	EXT1	Selección	del	origen	de	la	referencia	de	velocidad	11.03	(Si	se	usa	EA1:	Ajuste	de	límites,	escala,	inversión	de	la	entrada
analógica	EA1)	(13.01,	13.02,	13.03,	13.04,	13.05,	30.01)	Ajuste	de	los	límites	de	referencia	11.04,	11.05	Ajuste	de	los	límites	de	velocidad	(frecuencia)	20.02,	20.01,	(20.08,	20.07)	Ajuste	de	los	tiempos	de	aceleración	y	deceleración	22.02,	22.03	(Configuración	del	chopper	de	frenado	si	se	ha	activado	con	el	parámetro	27.01)	(Grupo	27,	20.05,	14.01)
(Si	99.02	no	es	CTRL	SEC:	Ajuste	de	velocidad	constante)	(Grupo	12)	Control	de	velocidad	EXT2	Ajuste	del	origen	de	la	referencia	de	velocidad	11.06	(Si	se	usa	EA1:	ajuste	de	límites,	escala,	inversión	de	la	entrada	analógica	EA1)	(13.01,	13.02,	13.03,	13.04,	13.05,	30.01)	Ajuste	de	los	límites	de	referencia	11.08,	11.07	Control	del	par	Selección	del
origen	de	la	referencia	de	par	11.06	(Si	se	usa	EA1:	ajuste	de	límites,	escala,	inversión	de	la	entrada	analógica	EA1)	(13.01,	13.02,	13.03,	13.04,	13.05,	30.01)	Ajuste	de	los	límites	de	referencia	11.08,	11.07	Ajuste	de	los	tiempos	de	aumento	y	disminución	de	rampa	de	par	24.01,	24.02	Control	PID	Selección	del	origen	de	la	referencia	de	proceso	11.06
(Si	se	usa	EA1:	ajuste	de	límites,	escala,	inversión	de	la	entrada	analógica	EA1)	(13.01,	13.02,	13.03,	13.04,	13.05,	30.01)	Ajuste	de	los	límites	de	referencia	11.08,	11.07	Ajuste	de	los	límites	de	velocidad	(referencia)	20.02,	20.01	(20.08,	20.07)	Ajuste	del	origen	y	los	límites	del	valor	actual	de	proceso	40.07,	40.09,	40.10	Control	de	marcha/paro
Selección	del	origen	de	las	señales	de	marcha	y	paro	de	los	dos	lugares	de	control	externos,	EXT1	y	EXT2	10.01,	10.02	Selección	entre	EXT1	y	EXT2	11.02	Definición	del	control	de	dirección	10.03	Definición	de	los	modos	de	marcha	y	paro	21.01,	21.02,	21.03	Selección	del	uso	de	la	señal	de	Permiso	de	Marcha	16.01,	21.07	Ajuste	del	tiempo	de	rampa
para	la	función	Permiso	de	Marcha	22.07	Protecciones	Ajuste	de	los	límites	de	par	e	intensidad	20.03,	20.04	41.	El	motor	se	magnetiza	a	velocidad	cero	entre	20	y	60	s.	186	92	D	SET	TR	ADDR	.	[415	V]	ENTER:Bien	RESET:Atr	FUNC	ENTER	ENTER	ENTER	)(FUNC,	ACT	FUNC	ENTER	RESET	34.	Para	seleccionar	una	señal	actual.	205	Descripción
general	del	sistema	.	1	->	0.0	rpm	O	ACS800	**	ATENCIÓN	**	REQ	ID	MAGN	1	->	0.0	rpm	I	***	Información	***	Botón	verde	para	iniciar	ID	MAGN	Seleccione	el	método	de	identificación	del	motor.	32	Cómo	seleccionar	un	parámetro	y	cambiar	el	valor	.	El	procedimiento	de	ajuste	de	parámetros	difiere	en	cierta	medida	del	resto	de	parámetros.	1	L	->
1242.0	rpm	O	11	SELEC	REFERENCIA	03	SELEC	REF	EXT1	EA2	6b.	En	el	panel	de	control,	los	valores	booleanos	compactos	se	leen	y	se	introducen	en	formato	hexadecimal.	1	L	500.0	rpm	I	FREC	16.66	Hz	INTENS	12.66	A	POTENCIA	8.33	%	CAMBIO	DE	LA	DIRECCIÓN	DE	GIRO	DEL	MOTOR	Dirección	de	avance:	Desconecte	la	entrada	digital
ED2.	13	Compatibilidad	.	1	L	->	1242.0	rpm	O	CARGA	CONTRASTE	4	4.	61	Ajustes	.	El	idioma	se	selecciona	durante	el	arranque	(parámetro	99.01).	1	->	0.0	rpm	O	99	DATOS	DE	PARTIDA	02	MACRO	APLICACION	[	]	Seleccione	el	modo	de	control	del	motor.	Ajustes	Diagnósticos	Tecla	del	panel	Información	adicional	LOC/REM	Selección	entre	control
local	y	externo	Parámetro	11.02	Selección	entre	EXT1	y	EXT2	10.01	Origen	de	marcha,	paro	y	dirección	para	EXT1	11.03	Origen	de	referencia	para	EXT1	10.02	Origen	de	marcha,	paro,	dirección	para	EXT2	11.06	Origen	de	referencia	para	EXT2	Grupo	98	MODULOS	OPCIONAL	Activación	de	la	E/S	opcional	y	comunicación	serie	Señales	actuales
Información	adicional	01.11,	01.12	Referencia	EXT1,	referencia	EXT2	03.02	Bit	de	selección	EXT1/EXT2	en	un	código	booleano	compacto	Control	externo	a	través	de	los	terminales	de	Entrada/Salida,	o	a	través	de	las	interfases	de	bus	de	campo	1	R	->1242	rpm	I1	->1242	rpm	I	Control	externo	mediante	el	panel	de	control	44.	Para	arrancar	1	L	-
>1242.0	rpm	I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	5.	ED1	/	ESD	amp	3	ED2	/	ESD	amp	3	PANEL	COMM.	1	L	->	1242.0	rpm	I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	2.	Un	PC	con	DriveWindow	también	puede	controlar	el	convertidor.	13	Consultas	sobre	el	producto	y	servicio	técnico	.	Ajuste	motor	1/10	ENTER:	Aceptar
ACT:	Salir	FUNC:	Más	Info	4.	15	Cómo	efectuar	el	arranque	guiado	(cubre	todos	los	ajustes	esenciales)	.	Programa	de	control	estándar	7.x	del	ACS800	Manual	de	firmware	3AFE64526979	REV	L	ES	EFECTIVO:	25.08.2011		2011	ABB	Oy.	Todos	los	derechos	reservados.	Véase	el	capítulo	Control	por	bus	de	campo.	1	L	->	1242.0	rpm	O	DESCARGA
=>=>	Paso	Acción	Pulsar	la	tecla	Pantalla	LOC	REM	LOC	REM	FUNC	ENTER	36.	41	Orden	predeterminado	de	las	tareas	.	Grupo	14	Selección	de	las	señales	indicadas	a	través	de	las	salidas	analógicas	SA1,	SA2	y	SA	opcionales	(si	se	han	instalado).	-	(cambio	lento	para	números	y	texto)	-	(cambio	rápido	sólo	para	números)	1	L	->	1242.0	rpm	O	11
SELEC	REFERENCIA	03	SELEC	REF	EXT1	[EA2]	6a.	14	Arranque	y	control	a	través	de	la	E/S	Sinopsis	del	capítulo	.	71	Diagnósticos	.	271	Módulos	adaptadores	Rxxx	(como	RPBA-01,	RDNA-01,	etc.)	.	88	Diagnósticos	.	Selecc.	35	Cómo	cargar	datos	de	un	convertidor	al	panel	.	El	usuario	efectúa	los	ajustes	más	básicos	consultando	las	instrucciones
facilitadas	en	el	manual.	1	L	->	1242.0	rpm	O	Ajuste	del	motor	Macro	Aplicación	Control	veloc.	1	L	->	1242.0	rpm	I	2	ULTIMO	FALLO	H	MIN	S	4.	1	L	->	1242.0	rpm	CONTRASTE	[6]	6.a	Acepte	el	valor	seleccionado.	(La	Marcha	de	ID	tan	sólo	es	esencial	en	aplicaciones	que	requieran	un	grado	máximo	de	precisión	de	control	del	motor.)
ALIMENTACIÓN	Suministre	la	alimentación	principal.	Seleccione	una	función	(un	cursor	parpadeante	indica	la	función	seleccionada).	71	Ajustes	.	228	Escalado	de	la	referencia	de	bus	de	campo	.	120	14	SALIDAS	DE	RELE	.	=	Entrada	digital	ED1	en	el	bloque	de	terminales	de	E/S	estándar	ED1	/	ESD	amp.	248	Mensajes	de	alarma	generados	por	el
panel	de	control	.	El	aspecto	de	la	fila	cambia.	1)	Los	grupos	de	parámetros	98,	99	y	los	resultados	de	la	identificación	del	motor	no	se	incluyen	por	defecto.	53	Ajustes	.	82	Ajustes	.	El	convertidor	desactiva	el	mensaje	de	alarma.	1	L	->	1242.0	rpm	I	1	SEÑALES	ACTUALES	04	INTENSIDAD	80.00	A	4.	[415	V]	ENTER:Bien	RESET:Atr	b.	58	Retención
por	CC	.	•	Pulse	ENTER	para	verificar	la	selección.	163	35	TEMP	MOT	MED	.	EXT1	3.	El	asistente	avanza	por	las	pantallas	principales.	•	Si	desea	efectuar	el	arranque	limitado,	siga	las	instrucciones	facilitadas	en	el	subapartado	Cómo	efectuar	el	arranque	limitado	(cubre	solamente	los	ajustes	básicos)	en	la	página	17.	Pulse	la	tecla	LOC/REM	para
cambiar	entre	control	externo	y	local.	El	convertidor	ya	está	listo	para	el	arranque	limitado.	Se	recomienda	el	modo	de	control	ESCALAR	-	para	convertidores	multimotor	cuando	el	número	de	motores	conectados	al	convertidor	es	variable	-	cuando	la	intensidad	nominal	del	motor	es	inferior	a	1/6	de	la	intensidad	nominal	del	inversor	-	cuando	el
inversor	se	emplea	con	fines	de	comprobación	sin	un	motor	conectado	1	->	0.0	rpm	O	99	DATOS	DE	PARTIDA	04	MODO	CTRL	MOTOR	[DTC]	Introduzca	los	datos	del	motor	que	figuran	en	la	placa	de	características	del	motor:	Nota:	Ajuste	los	datos	del	motor	exactamente	al	mismo	valor	que	la	placa	de	características	del	motor.	1=	Entrada	digital
ED1	en	el	módulo	de	ampliación	de	E/S	digital	1	dirección10.01	Selecc.	Pulsar	1	L	->	1242.0	rpm	I	FRECUENCIA	INTENSIDAD	POTENCIA	2.	La	Marcha	de	ID	(ESTÁNDAR	o	REDUCIDA)	debe	seleccionarse	si:	-	El	punto	de	funcionamiento	está	cerca	de	la	velocidad	cero	permanentemente,	y/o	-	Se	requiere	el	funcionamiento	en	un	rango	de	par	por
encima	del	par	motor	nominal	dentro	de	un	amplio	rango	de	velocidad	y	sin	que	se	requiera	realimentación	de	velocidad	medida.	64	Fallo	externo	.	En	función	de	la	selección	del	usuario,	uno	de	los	dos	está	activo	en	un	momento	determinado.	Conecte	el	panel	que	contiene	los	datos	cargados	al	convertidor.	142	23	CTRL	VELOCIDAD	.	1	L	->1242.0
rpm	I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	ACT	PAR	FUNC	LOC	REM	0	I	26.	Se	visualizan	tres	avisos:	El	primer	aviso	se	visualiza	al	iniciar	la	magnetización.	193	99	DATOS	DE	PARTIDA	.	Nota:	El	ajuste	de	fábrica	del	número	de	ID	del	convertidor	no	debería	cambiarse	a	menos	que	el	convertidor	deba	conectarse	al	enlace	del	panel
mientras	otros	convertidores	se	encuentran	en	línea.	La	restricción	impide	la	descarga	de	datos	del	motor	inadecuados.	57	Magnetización	por	CC	.	60	Velocidades	críticas	.	Ajuste	motor	3/10	TENSION	NOM	MOTOR?	40	Lectura	e	introducción	de	valores	booleanos	compactos	en	la	pantalla	.	Si	es	necesario,	pulse	la	tecla	LOC/REM	para	pasar	a
control	local.	79	Control	de	un	freno	mecánico	.	13.	138	22	ACEL/DECEL	.	•	Diagramas	de	bloques	de	control	contiene	diagramas	de	bloques	relativos	a	las	cadenas	de	control	de	referencia	y	el	tratamiento	de	Marcha,	Paro,	Bloqueo	de	Marcha	y	Permiso	de	Marcha.	62	Cifras	de	rendimiento	del	control	del	par	.	148	26	CONTROL	MOTOR	.	direcc.	160
33	INFORMACION	.	En	la	mayoría	de	las	aplicaciones,	no	existe	la	necesidad	de	efectuar	una	Marcha	de	ID	por	separado.	EXT1	2.	67	Sobreintensidad	.	46	Diagrama	de	bloques:	origen	de	referencia	para	EXT1	.	34	Cómo	entrar	en	un	asistente,	navegar	y	salir	.	86	Ajustes	.	Procedimiento	de	Marcha	de	ID	Nota:	Si	los	valores	de	parámetro	(Grupo	10	a
98)	se	cambian	antes	de	la	Marcha	de	ID,	compruebe	que	los	ajustes	satisfagan	los	siguientes	requisitos:	•	20.01	VELOCIDAD	MINIMA	<	0	rpm	•	20.02	VELOCIDAD	MAXIMA	>	80%	de	la	velocidad	nominal	del	motor	•	20.03	INTENSIDAD	MAXIMA	>	100%	·	100%Itp	•	20.04	PAR	MAXIMO	>	50%	•	Verifique	que	el	panel	esté	en	modo	de	control	local
(aparece	una	L	en	la	fila	de	estado).	Selección	idioma	1/1	LANGUAGE	?	El	Asistente	de	puesta	en	marcha	se	divide	en	tareas.	Las	señales	de	Bloqueo	de	marcha	(entrada	digital	DI_IL)	y	de	Permiso	de	marcha	(véase	el	parámetro	16.01	PERMISO	DE	MARCHA)	han	de	estar	activadas	.	44	Control	externo	.	Contenido	El	manual	consta	de	los	capítulos
siguientes:	•	Arranque	y	control	a	través	de	la	E/S	instruye	acerca	del	ajuste	del	programa	de	aplicación	y	acerca	de	cómo	arrancar,	detener	y	regular	la	velocidad	del	convertidor.	Panel	de	control	29	Modo	de	visualización	de	señales	actuales	En	el	Modo	de	Visualización	de	Señales	Actuales,	el	usuario	puede:	•	ver	tres	señales	actuales	en	pantalla	a
la	vez	•	seleccionar	las	señales	actuales	a	visualizar	•	ver	el	historial	de	fallos	•	restaurar	el	historial	de	fallos.	272	Adaptador	ModbusPlus®	NMBP-01	y	adaptador	Modbus	NMBA-01	.	239	03.13	AUXILIARY	STATUS	WORD	3	.	El	panel	puede	emplearse	para	controlar	el	convertidor	si	éste	se	halla	en	control	local	y	la	fila	de	estado	se	visualiza	en	la
pantalla.	Si	no	se	ha	eliminado	la	causa	del	fallo,	el	convertidor	volverá	a	dispararse.	Puede	encontrar	una	lista	de	contactos	de	ventas,	asistencia	y	servicio	de	ABB	entrando	en	www.abb.com/drives	y	seleccionando	Sales,	Support	and	Service	network.	Nota:	El	asistente	de	módulos	opcionales	no	se	admite	con	el	firmware	de	la	versión	AS7R7363	y
posteriores.	240	03.16	CODIGO	ALARMA	4	.	272	Señales	actuales	.	Véase	la	lista	de	comprobación	de	la	instalación	en	el	manual	del	hardware/instalación	apropiado.	1	L->	0.0	rpm	O	22	ACEL/DECEL	02	TIEMPO	ACELER	1	[	]	Ajuste	el	tiempo	de	deceleración	1.	Para	visualizar	la	fila	de	estado.	1	L->	0.0	rpm	O	20	LIMITES	01	VELOCIDAD	MINIMA	[	]
Ajuste	la	velocidad	máxima.	El	panel	entra	en	el	Modo	de	Selección	de	Convertidor	cuando	el	usuario	pulsa	la	tecla	DRIVE.	Para	volver	al	Modo	de	Visualización	de	Señales	Actuales.	38	Modo	de	selección	de	convertidor	.	Panel	de	control	37	Cómo	descargar	datos	del	panel	a	un	convertidor	Tenga	en	cuenta	las	notas	en	el	apartado	Cómo	cargar	datos
de	un	convertidor	al	panel	en	la	página	36.	De	todos	modos:	•	La	Marcha	de	ID	del	Motor	puede	detenerse	en	cualquier	momento	pulsando	la	tecla	de	paro	del	panel	de	control	(	).	159	32	SUPERVISION	.	90	Ajustes	de	parámetros	.	256	10.	-	Pulse	las	teclas	de	flecha	(	o	)	para	desplazarse	por	los	parámetros	en	un	grupo.	•	Antes	de	retirar	el	panel	de
un	convertidor,	verifique	que	se	encuentre	en	modo	de	funcionamiento	remoto	(cambio	con	la	tecla	LOC/REM).	68	Ajustes	.	Para	conectar	con	el	último	convertidor	visualizado	y	para	entrar	en	otro	modo,	pulse	una	de	las	teclas	de	selección	de	modo.	Introducción	al	manual	13	Introducción	al	manual	Sinopsis	del	capítulo	El	capítulo	incluye	una
descripción	del	contenido	del	manual.	210	Direccionamiento	Modbus	.	Para	ajustar	el	parámetro	del	convertidor	solicitado.	66	Protección	de	motor	bloqueado	.	Compruebe	la	instalación.	EA1,	EA2,	EA3,	ED3,	ED4	Selecc.	63	Ajustes	.	60	Velocidades	constantes	.	66	Protección	de	baja	carga	.	Acceda	a	la	página	que	contiene	las	funciones	de	carga,
descarga	y	contraste.	(sólo	si	el	convertidor	no	se	encuentra	en	control	local,	o	sea,	no	se	ve	una	L	en	la	primera	fila	de	la	pantalla.)	1	L	->1242.0	rpm	I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	3.	7.	•	Lea	las	notas	y	avisos	específicos	para	la	función	de	software	antes	de	modificar	los	ajustes	de	fábrica	de	la	función.	47	Corrección	de	la
referencia	.	147	25	VELOC	CRITICAS	.	221	Diagrama	de	bloques:	Entrada	de	datos	de	control	desde	el	bus	de	campo	cuando	se	usa	un	adaptador	de	bus	de	campo	de	tipo	Rxxx	.	SEGURIDAD	La	puesta	en	marcha	sólo	puede	ser	efectuada	por	un	electricista	cualificado.	180	83	CTRL	PROG	ADAPT	.	53	Señales	actuales	.	Fila	de	estado	La	figura
siguiente	describe	los	dígitos	de	la	fila	de	estado.	ED7	a	ED9	COMM.	17	Cómo	controlar	el	convertidor	a	través	de	la	interfase	de	E/S	.	1	L	->	0.0	rpm	O	FREC	0.00	Hz	INTENS	0.00	A	POTENCIA	0.00	%	Paso	Acción	Pulsar	la	tecla	Pantalla	1.	INFO	P99.05	Ajustar	exactamente	como	indica	la	placa	del	motor.	•	Pase	a	la	secuencia	de	carga	(a
continuación).	244	04.01	INFO	FALLO	INT	.	77	Ajustes	.	Nota:	Compruebe	también	el	tiempo	de	aceleración	2	si	se	van	a	emplear	dos	tiempos	de	aceleración	en	la	aplicación.	59	Optimización	de	flujo	.	1	L	->	1242.0	rpm	ACS800	**	FALLO	**	TEMP	DEL	RADIADOR	2.	Panel	de	control	26	Teclas	y	pantallas	del	modo	de	manejo	del	panel	La	figura
siguiente	muestra	las	teclas	de	selección	de	modo	del	panel,	y	las	operaciones	y	las	pantallas	básicas	en	cada	modo.	ej.,	AC	80,	AC	800M)	CH1	(DDCS)	MóduloMódulo	adaptador	bus	de	campo	RTAC/RDIO/RAIORTAC/RDIO/RAIO	AIMA-01	E/S	RTAC/RDIO/RAIO	1	L	->1242	rpm	I	43.	Funciones	del	programa	44	Control	local	frente	a	control	externo	El
convertidor	puede	recibir	comandos	de	marcha,	paro	y	dirección	y	valores	de	referencia	del	panel	de	control	o	a	través	de	entradas	analógicas	y	digitales.	Para	cada	función,	se	facilitan	los	avisos	y	las	notas	en	el	apartado	del	manual	que	describe	los	parámetros	relacionados	que	puede	ajustar	el	usuario.	225	Perfiles	de	comunicación	.	de	E/S	Véase	el
grupo	98	MODULOS	OPCIONAL.	Cada	estación	en	línea	debe	tener	un	número	de	identificación	individual	(ID).	241	03.18	CODIGO	ALARMA	5	.	177	70	CONTROL	DDCS	.	Se	entra	en	el	modo	de	teclado	seleccionado.	60	Ajuste	del	regulador	de	velocidad	.	39	Cómo	seleccionar	un	convertidor	y	cambiar	su	número	de	ID	de	enlace	del	panel	.	El
Asistente	de	arranque	no	estará	disponible	en	el	modo	Escalar	o	si	el	parámetro	de	bloqueo	se	encuentra	activado.	8.	3	Campo	de	entrada	…	continuación	del	texto	de	ayuda	4	Comandos:	aceptar	el	valor	y	avanzar	o	cancelar	y	retroceder	símbolo	de	flecha	doble	(indica	que	el	texto	continúa)	42.	inversa	19.	1	L	->	1242.0	rpm	O	CARGA	CONTRASTE	6
6.b	Cancele	el	nuevo	ajuste	y	conserve	el	valor	original	pulsando	cualquiera	de	las	teclas	de	selección	de	modo.	57	Ajustes	.	67	6.	Si	las	estaciones	no	caben	en	la	pantalla	a	la	vez,	pulse	la	tecla	de	doble	flecha	arriba	para	ver	el	resto	de	ellas.	227	03.02	COD	PRPAL	DE	EST	.	148	27	CHOPPER	.	Nombre	del	fallo	y	un	signo	“+”	delante	del	nombre.	222
9.	167	42	CONTROL	FRENO	.	Véase	el	capítulo	Macros	de	aplicación.	Índice	11	Diagrama	de	bloques:	Selección	de	valores	actuales	para	el	bus	de	campo	cuando	se	usa	un	adaptador	de	bus	de	campo	de	tipo	Rxxx	.	1	L	->	1242.0	rpm	O	10	MARCHA/PARO/DIR	01	EXT1	MAR/PARO/DIR	ED1,2	2.	Se	entra	en	el	modo	seleccionado.	25	Sinopsis	del	panel
.	ED1	/	ES	est.	•	descargar	los	valores	de	parámetros	de	los	grupos	1	a	97	del	panel	al	convertidor.	66	Ajustes	.	El	procedimiento	de	ajuste	de	parámetros	general:	-	Pulse	PAR	para	seleccionar	el	Modo	de	Parámetro	del	panel.	45	Ajustes	.	129	16	ENTR	CONTR	SIST	.	hacia	delante	direcc.	(El	convertidor	carga	el	idioma	seleccionado	para	su	uso,
vuelve	a	la	Visualización	de	Señales	Actuales	y	empieza	a	alternar	entre	la	Visualización	de	Señales	Actuales	y	la	sugerencia	de	iniciar	el	ajuste	guiado	del	motor.)	1	->	0.0	rpm	O	***	INFORMACION	***	FUNC	para	iniciar	Ajuste	motor	guiado	15.	59	Rampas	de	aceleración	y	deceleración	.	En	control	Externo,	no	se	ve	una	L	en	la	primera	fila	de	la
pantalla	del	panel.	Para	entrar	en	la	función	de	selección	de	señales	actuales.	67	Sobretensión	de	CC	.	1	L	->	1242.0	rpm	I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	FUNC	ENTER	ENTER	ACT	FUNC	DRIVE	PAR	37.	Para	cambiar	a	control	local.	52	Ciclos	de	actualización	en	el	Programa	de	control	estándar	.	Para	cada	una	de	ellas,	hay	una
lista	de	ajustes	de	usuario,	señales	actuales	y	mensajes	de	alarma	y	fallo	relacionados.	=	Entrada	analógica	EA1	en	el	módulo	de	ampliación	de	E/S	analógica	Ranura	1	adap.	65	Uso	del	termistor	del	motor	.	111	12	VELOC	CONSTANTES	.	47	Diagnósticos	.	Flechas	dobles:	Para	cambiar	de	página	para	ver	más	asistentes/funciones.	(Véase	el	grupo	de
parámetros	98	MODULOS	OPCIONAL.)	Antes	de	la	carga,	lleve	a	cabo	lo	siguiente	en	el	convertidor	del	que	deben	tomarse	las	copias:	•	Ajuste	los	parámetros	en	los	grupos	10	a	97	como	se	prefiera.	-	Aumente	la	referencia	de	velocidad	de	cero	a	un	valor	reducido	con	la	tecla	REF	y	después	las	teclas	de	flecha	(	,	,	o	).	Cambie	a	control	externo.	242
03.30	CODIGO	LIMITE	INV	.	20.	231	Comandos	del	convertidor	soportados	por	el	perfil	de	comunicación	de	convertidores	genérico.	175	51	DATOS	MODULO	COM	.	Durante	la	primera	puesta	en	marcha,	el	convertidor	sugiere	acceder	a	la	primera	tarea	del	asistente,	la	Selección	de	idioma,	de	forma	automática.	56	Prevención	de	puesta	en	marcha
imprevista	(POUS)	.	41	Lista	de	tareas	y	los	parámetros	relevantes	del	convertidor	.	El	panel	de	control	tiene	cuatro	modos	de	funcionamiento:	-	Modo	de	Visualización	de	Señales	Actuales	(tecla	ACT)	-	Modo	de	Parámetro	(tecla	PAR)	-	Modo	de	Función	(tecla	FUNC)	-	Modo	de	Selección	de	Convertidor	(tecla	DRIVE)	El	uso	de	teclas	de	flecha	única,
teclas	de	flecha	doble	y	ENTER	depende	del	modo	de	funcionamiento	del	panel.	31	Acerca	del	historial	de	fallos	.	74	Ajustes	.	Antes	de	efectuar	la	carga,	repita	los	pasos	siguientes	en	cada	convertidor:	•	Ajuste	los	motores.	18.	Panel	de	control	25	Panel	de	control	Sinopsis	del	capítulo	El	capítulo	describe	cómo	utilizar	el	panel	de	control	CDP	312R.	1)
•	ajustar	el	contraste	de	la	pantalla.	1	L	->	1242.0	rpm	O	CARGA	0.0	rpm	O	***	INFORMACION	***	FUNC	para	iniciar	Selección	de	idioma	Pulse	ACT	para	eliminar	la	sugerencia	acerca	del	inicio	de	la	selección	de	idioma.	1	L	->	1242.0	rpm	O	CARGA	CONTRASTE	4	6.	(Si	los	límites	de	velocidad	no	se	encuentran	dentro	del	rango	permitido:	Ajuste	de
los	límites).	El	usuario	puede	activar	las	tareas	una	tras	otra	como	sugiere	el	Asistente	de	puesta	en	marcha	o	bien	de	forma	independiente.	1	L	->	1242.0	rpm	I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	3.	287	Cadena	de	control	de	referencia,	primera	hoja:	Macros	FÁBRICA,	MANUAL/AUTO,	CTRL	SEC	y	CTRL	PAR	(continúa	en	la	página
siguiente…)	.	240	03.15	CODIGO	FALLO	4	.	50	Ajustes	.	La	tabla	siguiente	muestra	cómo	se	almacenan	los	eventos	en	el	historial	de	fallos.	El	procedimiento	de	ajuste	de	parámetros	general	se	ha	facilitado	con	anterioridad.	247	Mensajes	de	alarma	generados	por	el	convertidor	.	83	Utilización	como	Maestro/Esclavo	de	varios	convertidores	.	64
Ajustes	.	1	L->	0.0	rpm	O	20	LIMITES	02	VELOCIDAD	MAXIMA	[	]	Ajuste	el	tiempo	de	aceleración	1.	Nombre	de	la	alarma	y	un	signo	“-”	delante	del	nombre.	Para	cancelar	y	salir.	247	Seguridad	.	13	Instrucciones	de	seguridad	.	41	Asistente	de	puesta	en	marcha	.	Para	seleccionar	la	alarma/fallo	anterior	(ARRIBA)	o	siguiente	(ABAJO).	Arranque	y
control	a	través	de	la	E/S	16	Cómo	efectuar	el	arranque	guiado	(cubre	todos	los	ajustes	esenciales)	Antes	de	empezar,	verifique	que	dispone	de	los	datos	de	la	placa	de	características	del	motor.	78	Diagnósticos	.	Deben	seguirse	las	instrucciones	de	seguridad	durante	todo	el	procedimiento	de	puesta	en	marcha.	88	Macros	de	aplicación	Sinopsis	del
capítulo	.	234	Código	de	estado	para	el	perfil	de	comunicación	CSA	2.8/3.0.	.	48	Ajustes	.	Inicie	la	descarga.	…	tras	ello,	la	Pantalla	de	Identificación	del	convertidor	…	ACS800	NÚMERO	IDENT	1	…	seguidamente,	la	Visualización	de	Señales	Actuales	…	1	->	0.0	rpm	O	FREC	0.00	Hz	INTENS	0.00	A	POTENCIA	0.00	%	…tras	lo	cual	la	pantalla	sugiere
iniciar	la	Selección	de	idioma.	239	03.14	AUXILIARY	STATUS	WORD	4	.	86	Curva	de	carga	del	usuario	.	94	Macro	Control	PID	.	Para	seleccionar	un	parámetro	dentro	de	un	grupo.	Estas	instrucciones	de	seguridad	se	facilitan	al	principio	del	Manual	del	Hardware.	3.	Se	visualizará	el	siguiente	mensaje:	99	DATOS	DE	PARTIDA	10	MARCHA	IDENT
MOT	[ESTANDAR]	1	L	->1242.0	rpm	O	1	L	->1242.0	rpm	O	ACS800	**	ATENCIÓN	**	MARCH	ID	SEL	22.	1	L	->	1242.0	rpm	I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	DRIVE	1o	o	PAR	FUNC	ACT	Booleano	0000	0000	0001	1010	Hex	0	0	1	A	Bit	15	Bit	0	39.	Lector	El	lector	del	manual	debe	tener	conocimientos	de	las	prácticas	de	conexión
eléctrica	estándar,	los	componentes	eléctricos	y	los	símbolos	esquemáticos	eléctricos.	Vaya	al	paso	siguiente	sin	pulsar	ninguna	tecla.	EA1	/	ESA	amp	EA2	/	ESA	amp	11.03	Selecc.	72	Diagramas	de	bloques	.	1.	73	Ejemplo	.	.	PANEL	EXT1	ED6	/	ES	est.	•	Detenga	el	convertidor	antes	de	la	descarga.	22	Cómo	efectuar	la	Marcha	de	ID	.	Entre	en	el
Modo	de	Función.	64	Protección	térmica	del	motor	.	Nombre	de	la	alarma	y	un	signo	“+”	delante	del	nombre.	101	Señales	actuales	y	parámetros	Sinopsis	del	capítulo	.	•	Macros	de	aplicación	contiene	una	breve	descripción	de	cada	macro	junto	con	un	diagrama	de	conexiones.	Verifique	que	el	convertidor	esté	en	modo	de	control	externo.	243	03.31
CODIGO	ALARMA	6	.	Selección	de	aplicación	Tareas	predeterminadas	FABRICA,	CTRL	SEC	Selección	de	idioma,	Ajuste	del	motor,	Aplicación,	Módulos	opcionales,	Control	de	velocidad	EXT1,	Control	de	Marcha/Paro,	Protecciones,	Señales	de	salida	MANUAL/AUTO	Selección	de	idioma,	Ajuste	del	motor,	Aplicación,	Módulos	opcionales,	Control	de
velocidad	EXT2,	Control	de	Marcha/Paro,	Control	de	velocidad	,	Protecciones,	Señales	de	salida	CTRL	PAR	Selección	de	idioma,	Ajuste	del	motor,	Aplicación,	Módulos	opcionales,	Control	de	par,	Control	de	Marcha/Paro,	Control	de	velocidad	EXT1,	Protecciones,	Señales	de	salida	CTRL	PID	Selección	de	idioma,	Ajuste	del	motor,	Aplicación,	Módulos
opcionales,	Control	PID,	Control	de	Marcha/Paro,	Control	de	velocidad	EXT1,	Protecciones,	Señales	de	salida	40.	47	Ajustes	.	185	90	D	SET	REC	ADDR	.	51	Ajustes	.	Control	local	Los	comandos	de	control	se	facilitan	desde	el	teclado	del	panel	de	control	cuando	el	convertidor	se	halla	en	control	local.	Si	su	selección	es	Magnetización	de	ID,	vaya	al
paso	siguiente	sin	pulsar	ninguna	tecla.	26	Control	del	convertidor	con	el	panel	.	=	Entrada	analógica	EA1	en	el	bloque	de	terminales	de	E/S	estándar	EA1	/	ESA	amp.	53	Diagnósticos	.	•	Active	la	comunicación	con	el	equipo	opcional.	•	Ver	el	estado	de	los	convertidores	conectados	al	enlace	del	panel.	Signo	más	(+):	sin	inversión,	signo	menos	(-):
inversión.	Funciones	del	programa	42	Lista	de	tareas	y	los	parámetros	relevantes	del	convertidor	Nombre	Descripción	Ajustar	parámetros	Selección	de	idioma	Selección	del	idioma	99.01	Ajuste	del	motor	Ajuste	de	los	datos	del	motor	Realización	de	la	identificación	del	motor.	236	03.06	CODIGO	FALLO	2	.	237	03.07	SYSTEM	FAULT	WORD	.	1	->
500.0	rpm	I	FREC	16.66	Hz	INTENS	12.66	A	POTENCIA	8.33	%	Dirección	inversa:	Conecte	la	entrada	digital	ED2.	Cómo	seleccionar	un	parámetro	y	cambiar	el	valor	Paso	Acción	Pulse	la	tecla	Pantalla	1.	Véase	la	tabla	anterior	para	-	acceder	al	Modo	de	Parámetro	-	seleccionar	el	grupo	de	parámetros	y	el	parámetro	correctos	-	acceder	al	modo	de
ajuste	de	parámetro	1	L	->1242.0	rpm	O	84	PROG	ADAPTATIVO	06	ENTRADA1	[±000.000.00]	2.	236	03.05	CODIGO	FALLO	1	.	27	Cómo	ajustar	la	referencia	de	velocidad	.	Panel	de	control	34	Modo	de	Función	En	el	modo	de	Función,	el	usuario	puede:	•	iniciar	un	procedimiento	guiado	para	definir	los	ajustes	del	convertidor	(asistentes)	•	cargar	los
valores	de	parámetros	del	convertidor	y	los	datos	del	motor	del	convertidor	al	panel.	INICIO	DEL	AJUSTE	GUIADO	DEL	MOTOR	Pulse	FUNC	para	iniciar	el	ajuste	guiado	del	motor.	Para	parar	1	L	->1242.0	rpm	O	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	4.	51	Diagnósticos	.	EA3	/	ES	est.	El	usuario	puede	conectar	las	señales	de	control	a
dos	lugares	de	control	externo,	EXT1	o	EXT2.	Ajuste	motor	2/10	¿DATOS	DE	PLACA	DE	MOTOR	DISPONIBLES?	238	03.08	CODIGO	ALARMA	1	.	1	L->	0.0	rpm	O	22	ACEL/DECEL	03	TIEMPO	DECELER	1	[	]	El	convertidor	ya	está	listo	para	su	uso.	219	Tratamiento	de	referencias	.	Ajuste	motor	4/10	¿INTENS	NOM	MOTOR?	74	Diagnósticos	.	Para
cancelar	el	ajuste	y	retroceder	un	paso.	69	Cortocircuito	.	61	Diagnósticos	.	Se	aplica	en	este	procedimiento	de	puesta	en	marcha	básica.	246	Análisis	de	fallos	Sinopsis	del	capítulo	.	EXT1	ACS800	ASXR7260	xxxxxx	NÚMERO	IDENT	1	Desplaz.	Funciones	del	programa	46	Diagrama	de	bloques:	marcha,	paro,	origen	de	dirección	para	EXT1	La	figura
siguiente	muestra	los	parámetros	que	seleccionan	la	interfase	para	la	marcha,	el	paro	y	la	dirección	del	lugar	de	control	externo	EXT1.	Debe	desconectarse	la	alimentación	del	convertidor	para	validar	su	nuevo	ajuste	de	número	de	ID.	-	Pulse	para	arrancar	el	motor.	55	Arranque	automático	.	74	Medición	de	la	temperatura	del	motor	a	través	de	la	E/S
estándar	.	Además,	contiene	información	acerca	de	la	compatibilidad,	la	seguridad	y	los	destinatarios	previstos.	Un	adaptador	de	bus	de	campo	opcional	permite	el	control	a	través	de	un	enlace	de	bus	de	campo	abierto.	46	Tipos	de	referencia	y	procesamiento	.	226	03.01	COD	PRPAL	DE	CTRL	.	70	Fallo	interno	.	31	Modo	de	Parámetro	.	50	Ciclos	de
actualización	en	el	Programa	de	control	estándar	.	235	03.03	AUXILIARY	STATUS	WORD	.	Arranque	y	control	a	través	de	la	E/S	20	MAGNETIZACIÓN	DE	IDENTIFICACIÓN	(con	selección	IDENT	MAGN	de	la	Marcha	de	ID	del	motor)	Pulse	la	tecla	LOC/REM	para	cambiar	a	control	local	(aparece	una	L	en	la	primera	fila).	-	Pare	el	motor	pulsando	.	58
Ajustes	.	-Texto	FALLO	REARME	Tiempo	total	de	conexión	a	la	red.	41	Introducción	.	Como	ejemplo	se	usa	la	tarea	Ajuste	del	motor	del	Asistente	de	arranque.	Acceda	a	la	función	de	carga.	207	Configuración	de	la	comunicación	a	través	de	un	módulo	adaptador	de	bus	de	campo	.	99	Conexiones	de	control	de	fábrica	.	15	Cómo	poner	en	marcha	el
convertidor	.	50	Diagnósticos	.	223	Diagrama	de	bloques:	Entrada	de	datos	de	control	desde	el	bus	de	campo	cuando	se	usa	un	adaptador	de	bus	de	campo	de	tipo	Nxxx	.	Nota:	1	x	ACT	vuelve	a	la	primera	pantalla	de	la	tarea.	El	panel	de	control	siempre	tiene	preferencia	sobre	los	orígenes	de	la	señal	de	control	externo	cuando	se	emplea	en	modo
local.	271	Términos	y	abreviaturas	.	117	13	ENTRADAS	ANALOG	.	Para	cambiar	el	valor	del	parámetro.	1	L	->	1242.0	rpm	I	2	ULTIMO	FALLO	+SOBRETENSION	1121	H	1	MIN	23	S	Para	borrar	el	Historial	de	Fallos.	Especifique	el	código	de	tipo	y	el	número	de	serie	de	la	unidad.	•	Funciones	del	programa	contiene	las	descripciones	de	las	funciones
y	las	listas	de	referencia	para	consultar	los	ajustes	de	usuario	y	las	señales	de	diagnóstico.	247	Método	de	restauración	.	23	Procedimiento	de	Marcha	de	ID	.	Para	cambiar	el	grupo	de	señales	actuales.	132	20	LIMITES	.	-	Compruebe	que	el	motor	esté	girando	en	la	dirección	requerida.	208	Ajuste	para	la	comunicación	a	través	del	Enlace	Modbus
Estándar	.	Esta	función	opera	en	un	nivel	de	tiempo	de	12	ms.	Para	aceptar	un	valor	y	avanzar.	EA5,	EA6	ED11,	ED12	REF1	(rpm)	Referencia	EA1	/	ES	est.	67	Fallo	de	comunicación	.	29	Cómo	visualizar	el	nombre	completo	de	las	señales	actuales	.	1	L	->	1242.0	rpm	I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	ACT	ACT	ACT	RESET	29.	-
Otorgue	el	valor	de	constante	al	campo	de	ajuste	de	constante.	104	02	SEÑALES	ACTUALES	.	219	Selección	y	corrección	de	la	referencia	de	bus	de	campo	.	1	->	500.0	rpm	O	FREC	0.00	Hz	INTENS	0.00	A	POTENCIA	0.00	%	21.	83	Avance	lento	.	247	Indicaciones	de	alarma	y	fallo	.	1	L	->	1242.0	rpm	I	1	SEÑALES	ACTUALES	05	PAR	70.00	%	5.a
Para	aceptar	la	selección	y	volver	al	Modo	de	Visualización	de	Señales	Actuales.	175	50	MODULO	TACO	.	Arranque	y	control	a	través	de	la	E/S	24	•	Para	iniciar	la	Marcha	de	ID,	pulse	la	tecla	.	14.	243	03.32	EXT	IO	STATUS	.	184	85	CONST	USUARIO	.	30	Cómo	visualizar	y	restaurar	el	historial	de	fallos	.	EXT1	4.	Si	su	selección	es	Marcha	de	ID,
prosiga	según	las	instrucciones	que	se	facilitan	por	separado	algunas	páginas	más	adelante	en	el	subapartado	Cómo	efectuar	la	Marcha	de	ID	en	la	página	23.	Número	secuencial	(1	es	el	evento	más	reciente)	Signo	Tiempo	de	conexión	Nombre	y	código	de	bus	de	campo	Una	visualización	del	historial	de	fallos	30.	ACS800	ASAAA5000	xxxxxx	NÚMERO
IDENT	1	Se	muestra	la	visualización	de	estado	de	todos	los	dispositivos	conectados	al	Enlace	del	panel	tras	la	última	estación	individual.	Tiempo	total	de	conexión	a	la	red.	Arranque	y	control	a	través	de	la	E/S	23	Cómo	efectuar	la	Marcha	de	ID	El	convertidor	lleva	a	cabo	la	Magnetización	de	ID	de	forma	automática	en	el	primer	arranque.	El	control
externo	se	indica	con	un	espacio	en	blanco	en	la	pantalla	del	panel	o	con	una	R	en	los	casos	especiales	en	los	que	el	panel	se	define	como	un	origen	de	control	externo.	1	->	0.0	rpm	O	FREC	0.00	Hz	INTENS	0.00	A	POTENCIA	0.00	%	16.	Para	entrar	en	la	función	de	Ajuste	de	Referencia.	El	valor	de	fábrica	FÁBRICA	es	adecuado	en	la	mayoría	de	los
casos.	-	Verifique	su	trabajo	suministrando	la	alimentación	principal	y	repitiendo	la	comprobación	como	se	ha	descrito	anteriormente.	54	Identificación	del	motor	.	[ENGLISH]	ENTER:OK	ACT:EXIT	Desplácese	hasta	el	idioma	requerido	con	las	teclas	de	flecha	(	o	)	y	pulse	ENTER	para	aceptar.	(La	pantalla	muestra	qué	teclas	de	comando	generales
deben	emplearse	al	avanzar	por	el	asistente.)	Ajuste	motor	1/10	ENTER:	Aceptar	ACT:	Salir	FUNC:	Más	Info	Pulse	ENTER	para	avanzar.	El	usuario	restaura	el	mensaje	de	fallo.	En	este	ejemplo,	los	bits	1,	3	y	4	del	valor	booleano	compacto	están	ACTIVADOS:	Paso	Acción	Pulse	la	tecla	Pantalla	1.	Acerca	del	historial	de	fallos	El	historial	de	fallos
almacena	la	información	acerca	de	los	eventos	más	recientes	(fallos,	alarmas	y	restauraciones)	del	convertidor.	64	EA1242.0	rpm	I	FREC	45.00	Hz	INTENS	80.00	A	POTENCIA	75.00	%	2.
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